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e ſnart Hans Kongl. Mat til Poh⸗ 
len Auguſtus IL med döden gfledit, under ex- 

NS tra ordinarie EE 1 Warſchau, den I. 

VR Februarii 1733. kit Theodorus Potocki, Ar⸗ 
chie⸗Biſkop i Gneſen och Rikſens Primas, i 
foͤrmaͤgo af den raͤtt, ſom honom under wa⸗ 
rande interregno tilkem, falla hela Senaten tilſamman, ups 
paͤ den z:die dagen efter Konungens Död, da han dem we⸗ 
derboͤrligen beräftade Hans Kongl Maj:ts Auguſti II. Glor⸗ 
wyrdigſt i aͤminnelſe, doͤdeliga fraͤnfaͤlle, och efter trolig foͤrma⸗ 
ning til ſamdraͤcktighet och ſinnens förening, öfiverlade med 
dent, få om den in⸗ och vtwaͤrtes füferhetens bibehållande, 
fom tidens utſaͤttjande til Con vocations Riksdagen: Blifwan⸗ 
des alt detta lyckeligen afgjordt, och den 27. April ſammga ahr til 
bemelte Riksdag berammad. Der uppäutfärdades Untverſal 
bref om Convocations Riksdagen til Landtdagarne i hwart 
Woywodfkap, wid hilfe, utan naͤgon hemlig underhandling, 
eller lockande, wardt endraͤckteligen begaͤrdt och belefwadt, at 
alla fraͤmmande Printzar ſtulle ifraͤn Wahlet utſlutas, och in⸗ 
gen annan, aͤn en infödd och af Polſk Slaͤckt haͤrſtammande 
an waͤljas, hwilket ock maͤſt alla Woywodſkaperne, uti de⸗ 
ras Inſtructioner för de til Convocations Riłsdagen foͤrordnade 
Fullmaͤktige inryekte, med befallning, at en allmän Lag låta 
författa, det en Pohlack, och ingen Fraͤmmande til Konung 
Unie waͤljas. Hwilket aͤfwen wid aͤtſtillige af bemelte Landt⸗ 
dagar wardt med ed bekraͤfftadt. Con vocations Riksdagen tog 
fint begynnelſe uppå ſagdan tid och ort, bé alla Woywodſkaper⸗ 
nas Senatorer och lagligen utwalda Fullmaͤcktige ifraͤn Pohlen 
och Storhertigdoͤmet Littauen fig inſtaͤlt, yrckandes a 
epu- 
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Deputerade liłmaͤtigt deras Inſtructioners innehåll, beſynnerli⸗ 
en uppå fraͤmmandes uteſlutande, ſamt en infödd Herres 
ahl. Hwarfoͤre blef aͤndteligen, efter hela Republiquens 
aͤſtundan, med ett allment ſamtycke ſtadgat, det ingen annan, 
an en af Catholiſk Fader och Moder född Pohlack, fom intet ha⸗ 
de något Land och Herradoͤme utom Riket, til Konung waͤljas 
ſtulle. Hwilket alla Senatorerne och Befullmaͤchtigade med 
offentelig ed beſtyrckte. Uppaͤ ſamma Riksdagen berammades 
aͤfwen den Platzen, hwareſt Konunga⸗Wahlet plaͤgar foͤrraͤt⸗ 
tas, Wahl⸗Faͤltet benemd, emellan Warſchau och Byen 
Wola: men tiden blef utfart til den 25. Auguſti. Under det 
ſammg foͤrafſtedades ock, at wahlet med foͤrſta ſtulle afgoͤ⸗ 
cas, för de til Rikſens graͤntzor annalkande krigstroppars ſkuld, 
på det deras frija Wahl dermedelſt ei måtte oroas och kraͤnckas. 
Man lade ännu der til, at om det foͤrmedelſt någon tilſtoͤtande 
haͤndelſe funnes noͤdigt, at draga Wahlet ut på tiden, ſtulle 
det ei ſte laͤngre, än hoͤgſt på 6. wekor; icke ſaͤſom borde 6. wer 
kor noͤdwaͤndigt der til anwaͤndas, utan paͤ det wahl tiden med 
widare upftof ci matte utdragas, t fall det ſnarare kunde för: 
raͤttas. 

Til folje Här af, inſtelte fig uti ſtoͤrre antahl, än wahn⸗ 
ligit är; på den til wahlet beſtemde tid och ort, alle Woywod⸗ 
och Landſkaper, ſamt Diſtricter, hwar och en under deras Fah⸗ 
nor, i egne Perſoner, undantagandes några priviligierade, el⸗ 
ler langt aflaͤgſe, Tom deras Fullmaͤcktige afſtickat: Blifwan⸗ 
des innom 14. dagar en Wahl⸗Marſchalk utkohrad, ſamt åt 
ſtillige aͤhrender der emellan under händer tagne. Men fom 
rychtet dageligen foͤrmehrades om de naͤrmare in til hjertat af 
Stor⸗Hertigdoͤmet Littauen antaͤgande Nyſke troppar, altſa 
begynte Woywodſtaperne enſtaͤndigare at yrka uppå Primas, 
det måtte han haſta med wahlet, och ſtyndeſammaſt utnaͤmna 
en Konung. Imiedlerlid fohr Cancelleren af Stor⸗Hertigdoͤ⸗ 
met Littauen Wisniowiecki , rörd och mißnoͤgd af någon enſkylt 
oenighet, oͤfwer til andra Ka af Weichiel- Strömen, zw 
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Prag: Til hwilken ock naͤgre andre af Magnaterne reſte, och fig, 
med honom ſammanfogade, utan at laͤta ſig maͤrkja, ſom wo⸗ 
ro icke deras roͤſter och mening med de andra oͤfwerens ſtaͤm⸗ 
mande. Men naͤr alle Woywoͤdſtaperne, få af Bohlen, fom 
Stor⸗Hertigdoͤmet Littauen, den 9. Septemb. foͤrſamlade fig 
på ſſelfwa Platzen, det dr innom Borgen, hwareſt Wahl⸗ 
Acten förrättas, blefwo ſaͤndningebud af Primas aͤtſkillige gaͤn⸗ 
ger affardade, til at anmioda fü waͤl Cancelleren af Stor⸗Her⸗ 
tigdoͤmet Littauen, font och des medfoͤlje, det wille de vppaͤ den 
wahnlige och lagligen förordnade Orten, hwareſt hela Ecg: 
bliquen redan wore foͤrſamlad, fig infinna, och gemenſammell⸗ 
gen med dem ſina roͤſter til Konunga⸗ Wahlet gifwa: Hwar 
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uppa hau med de andre ſwarade, at de wal för denna gaͤngen 
ei kunde komma tilſtaͤdes, men wille dock i ingen måtto ware. 
Konungg⸗Wahlet hinderlige. Detta oacktadt, waͤntade Repu⸗ 


bliquen hela 3. dygn uppaͤ wahlplatzen, hwar efter hon med få: 
mycket ſtoͤrre ifwer hegynte mana uppå Primas, det han wille 
inhaͤmta Woywodſkapernes mening, och endteligen fkrida til 
en Konungs utnaͤumande, ſom rycktet om de amialkande Ry 
Ge troppar ſtundeligen blefwe ſtarckare. 
Den 11. Sept. begynte Primas ot rida omkring til alla 
Woywod⸗ och Landſkaper ſamt Diltricter, hwar under ſing Fah⸗ 
nor ſtaͤende, och inhaͤmtade deras utlqtelſer, hwem de wille haf⸗ 
wa til Konung, ( warades de Do til wahlet ſammankomme, 
raͤknade til mehr dn 600000, man.) Wid hwilken foͤrraͤttning 
han icke allenaſt begaf fig til alla Wojwod⸗ och Landfkaper amt 
Piſtricterne, vtan och tilhwar och en Fahna i ſynnerhet, de der 
alla i gemen. och hwar och en i ſynnerhet, vian twekan eller 
motſtraͤfwighet, kallade på Stanislaum, och ropade Vivat 
Stanislaus. Haͤr wid dr til maͤrkjandes, att af ett få ſtort an⸗ 
tabl folck, fom denne Wahl⸗ At biwiſtat, knapt 3. Fahnors 
anfoͤrare funnitz, ſom gaͤfwo find roͤſter vppaͤ Janusfius- Vis- 
nioviecki; Amwaremot de af dem anförde Fahnor, laͤtit höras: 
Vivat Stanislaus: Warandes jemwal granneligen at i ackt ta⸗ 
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ga, det man På wahlplatzen icke det ringaſte foͤrmaͤlt om Chur⸗ 
furſten af Sachſen Friedrich Auguſt, ei heller någon endaſte 
utropat hans nämn. Huru fan han da påftå fig der warit 
naͤmd? Den foͤljande dagen, fom war den 12. Septemb., afſende 
primas nagre, få af de andelige ſom werldſlige Senatorer, til an⸗ 
dra ſidan af Weichſel ſtroͤmmen, med ſamma warf och aͤrende 
fon förra gaͤngen, upſtjutandes Konungs⸗ naͤmnandet til kloc⸗ 
kan 3. efter middagen, i den tanckan, att rela afwaͤnta deras 
aterkomſt. Men ſom ingen af de oͤfwer Weichſeln foͤrreſte Her⸗ 
rar 02 hwarken til den kiden inſtelte, eller naͤgon wederboͤrlig 
Proteſt, antingen Hog Primas, eller hos Wahl⸗Marſchalken 
anmaͤlte; Altſaͤ foͤrfogade fig Primas til Konungens utnämns 
nande, efter allas enſtaͤndiga roͤſter och aͤtundan. Och ſedan 
han dem med klar och tydelig roͤſt foͤreſtelt: Om alla beruft 
word oͤfwer ens ſtaͤmmande / at Stanislaus Lezczyznski 
ſkulle blifwa regerande Konung i Pohlen 2 ropade alle, 
ingen undantagande, med enhaͤllig ap, Vivat Stanislaus 
Rex, Rägen ſtund der efter fragade han anna en gang med 
klar och uttryckelig röft,, Om Stanislaus ſkulle blifwa raͤ⸗ 
dande Konung i Pohlen? Da alle med en mund aͤter ro⸗ 
pade, Vat Rex Stanislaus. Imedlertid framkom Roth: 
maͤſtaren af Volhynien Herr Kaminski, och foͤrklarade ſig icke 
wela tilſtaͤdja, at Stanisſaus blefwe Haͤmd til Konung; Men 
låt ſig lik waͤl, af de kringſtaͤendes boͤner och oͤfwertalande, utan 
ringaſte buller eller waͤldſamhet, beweka, at taga fin Proteſt 
igen, ſamt ſjelfmant och godwilligt tilſtaͤdja Primas, at på 
ſamma tid och ſtelle Konungen utnämna, ropandes aͤfwen ſſelf, 
Vivat Stanislaus. Endteligen naͤmner Primas zdie gaͤngen, 
efter brukeligheten och ſedwahnan, Stanislaum til Konung i 
Pohlen; ſom ock ſtraxt efter det brukeliga ſaͤttet af Nikets 
oͤfwerſte Marſchalck se pe utropades. Den ä 
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froͤgdens betygande war da få mycket ſtoͤrre, fom ingen rin⸗ 
Lat Proteft emellankom, och den i någon måtto förftörde, 
e Eum blef ftrart uppaͤ fälfer ſunget, hwar uppaͤfoͤrſt Hand⸗ 
gewehren, och ſedan Stycken afloßades. Magnaterne förfoga 
ſig ſedan til Konungen, fom. war redan uti Palatzet i War: 
ëng „beledſagandes honom til S. Johannis Collegiat Kyrcka, 
i ſelſwa Staden belaͤgen, dereſt Te DEum offenteligen åter 
blef ſungit. Gd ſnart de uti Prag warande Herrar detta foͤr⸗ 
nummo , laͤto de foͤrklara ſitt mißnoͤye, ſaͤſom de der woro be: 
ſwekne, och ei foͤrmodat, at Konungs naͤmnandet med det 
ſamma, och ſa haſtigt ſkolat gå för ſig; ehuru de har utinnan 
intet hafwa gt ſkylla någon anna, au fig ſjelfwa. Det hade 
dem ju warit bekant, at alla Woiwodſkaperna redan några 
dagar waͤntat uppå en Konungs⸗ utnaͤmnande. De hade ju 
2:ne gånger ſamma dag warit ombudne, ſig at inſtella. Wiſte 
de icke nogſamt at ſamma Woiwodſkaper, fü für de ſtundeligen 
inloͤpande tidningar om Nyßarnas ankomft, fom ock för den 
myckna olaͤgenhet, de underkaſtade woro (i det de natt och dag 
maͤſte dwaͤlljas på Wahlyplatzen) Haltung yrckat uppaͤ wahletz 
ſkyndeſamma foͤrrattande? Hwilket wär DÅ ſkaͤhligare, an⸗ 
fingen at de Mulle taga ot uppå, hwad Republiquen wille 
göra, eller at hela Republiquen ſtulle waͤnta på deras ankomſt, 
haͤlſt naͤr ingen Protelt emellankommen war. | 


; Jemfoͤrelſe > 5 | 
Emellan baͤgge Konunga⸗Wahlen i Pohlen / 
Nemligen: 
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Io Mär Primas uphaͤmtade ue Det hafwer uppå den til 
wederboͤrandes mening, hwilken Wahlet förordnade Platzen af 
ſtulle naͤmngs til Wen e få många: 1000, perſoner, N 
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Pohlen, blef Stanislaus Lesz-|funnits en enda, fom det rim 
cezynski af hela Republiquen, gaſte om Friedrich Auguſt för: 
ſom war lagligen ſamlad, det maͤlt; hwarfoͤre, om han hwar⸗ 
ar, af alla Woiwodſkaper, Land⸗ ken för Republiquen, eller af 
ſtaper och Diſtricterne, raͤknade den ſamma och des ledamoter 
til mer aͤn 6oocco, mann, med blifwit omtalt och foͤreſlagen, 
allas endraͤktige roͤſter begaͤrd har han ei heller til Konung 
och paͤkallad, fame af Niketz kunnat nämnas och utkohras. 
Ofwer⸗Marſchalk utropad och 
kundgjord. å : CB b 
Uppaͤ hwad tid. Uppaͤhwad tid. 
2⁴0 Ar han wahld paͤ den tid 24 Ar Friedrich Auguſt 
ſom den wid Convocation 1733. wahld ſedan den råtta wahlti⸗ 
författade Stadgan innehåller, den redan war förfluten , eme⸗ 
bivilfen för wiktiga orſakers ſtull dan Wahl: Riksdagen, få firart 
förordnar , at wahlet borde med Stanislaus war lagligen. utkoh⸗ 
det ſnaraſte für fig gå. Di ockſrad, tog ock tillika ſitt (ur, i 
Woywodſkaperne än ytterliga⸗ det alla Woywod⸗och Landſta⸗ 
re under warande wahltid paͤ⸗ per ſamt Diſtricterne, efter und⸗ 
ſtodo, at Konungens namnan, fängtt afſted af deras Mar 
de med det kyndſammaſte ſtulle ſchalk, firart begaͤfwo fig ifrån 
foͤrrettas; ſaͤſom det fig aͤfwen i wahlfaͤltet, utaͤn at göra nå 
dylik haͤndelſe tildrog, wid Ula- gon limitation eller förbehåll 
dislai IV. wahl, ſom Ryßarne wid Wahl⸗Acten: Hwarfoͤre, 
wille hindra. om det förra wahlet i någon 
maͤtto hade warit fehlaktigt, 
hade man daͤnoͤdwaͤndigt bordet anſtella ett nytt wahl, en ny 
Convocations Riksdag, ett nytt Woywodſkapernas ſamman⸗ 
traͤdande, ſamt nya Univerſal⸗Bref utfaͤrda. 


Uppä hwad ſtelle. Uppaͤhwad ſtelle. 
3tio Ar Stanislaus wahld up⸗⸗ 34 Ar Friedrich Auguſt 
på den genom få manga Riks⸗ wahld pi andra ſidan af Weich⸗ 


dagar, och nu ſiſt uti Con voca· ſel ſtroͤmmen, uppå de Pragi- 
tions ſte 


He téiten, under ſtogen wid en 
by Kamien benaͤnid, hwareſt 
fans en oͤpen lands waͤg i ſtel⸗ 
let (ër ett kringſkantzat Jäger, 


Af hwilken han blifwit 
wahld. 


Are Som aͤr det weſenteligaſte, 4˙ Han dr worden wahld, 
har han blifwit wahld af allaſutan att något Woywod⸗ och 
Wohwod⸗ och Landſkaperne Landſkap, eller Dittrict warit 
ſamt Diſtricterne, ingen undan⸗ tilſtaͤdes. Han ar wald af naͤ⸗ 
tagande, med, och efter alla gre få och enfkylte perſoner, font 
Solenniteter; ſom i acht tagas boͤ⸗ ingen mackt der til bekommit af 
ra, ſjelfmant, fritt, och med hoͤg⸗ Republiquen. Han är wald af 
fra aͤſtundan, af mer an 00 dem, fom hemkommo ifraͤn xaͤt⸗ 
Perſoner, fom aͤgde machten at ta wahlet och under waͤgen an⸗ 
välja, utan naͤgons gjaͤf och tingen blifwit wundne medelſt 
atalan. Herr Lesfes Univerſal bref, der 
urti han dem med ſward och brand 
hotadt, eller ock med beloͤningar låtit fig koͤpg.⸗Han ar wahld utaf 
menedare, ſom dehls 2 ue, dehls zue gånger hade ſwurit, at efter 
Republiquens enhaͤlliga willja, och de flaͤſta Woywod⸗ och Land⸗ 
ſtapers ſamt Diftridternes Inſtructioner, ingen ſkulle waͤljas, 
ſom icke wore foͤdd af Romerff Catholiſt Fader och Moder, el⸗ 
ler hade något land och krigsmackt utom Nikſens graͤntzor. Han 
Ar wald af mån, fom woro foͤrklarade für biltoge, och Faͤdernes⸗ 
landets fiender, dehls genom Con vocations Stadgan, hwilken E 


Af hwilken han blifvit 
wahld. 
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fadant ſtraff utfätter för dem, ſom waͤlja någon utländft, eller 
utom Riket Herradoͤme aͤgande, dehls genom hela Republi- 
quens Beſlut, fom författades på Roh len uti Manifeſtet 
emot Rofarnas infall, hwilket aͤfwen de ſamme underſtrifwit 
ſom hoͤllo Ryßarnas partt wid Friderici Augufti Wahl; Och 
ſtraͤcker fig detta beſlut ei allenaſt til dem, ſom infoͤrdt den Ry⸗ 
ſte krigshaͤren, utan foͤrklaras aͤfwen de, fom framdeles mors 
do haͤllandes det Ryſta partiet, för faͤderneslandets fiender o 
biltoge maͤn. Warandes ockſa har wid at maͤrckta, at ſom als 
deles ingen utur Stor⸗Pohlen detta wahl biwiſtade, altſa wor⸗ 
do de baͤgge uti Scholan i Warfchau ſtuderande ynglingar Dzia- 
Iynski til denna Acten uthaͤmtade; och det fom an mer dr til 
forundrandes, blef den afledne Riks⸗Marſchalkens Potocki Son, 
allenaſt 7. ahr gammal, ockſa anmodad och brackt at underſtrif⸗ 
wa Wahl⸗Acten, en man måtte tro, at någon af thet 
Potockiſta huſet hoͤlle Chur⸗Furſtens af Sachſen parti, når 
man laͤſte detta barnets nanm ibland de andra underſtrifterna. 
Af hwilken han blifwit Alf hwilken han blifvit 
naͤmd. naͤnd. 
| se Friedrich Auguft blef 
Theodorus Potcoki, Archie-Bi-Indmd, icke utaf Primas, utan af 
ſtop i Gneſen och Rikſens Pri Biſtopen i Poſen, Hosius, twaͤrt 
mas, hwilken få waͤl i kraft af emot des Raͤds ed foͤrmedelſt 
Rikſens Lag, fom Päfweliga hwilken han förpliktas at op 
Bref, men i ſynmnerhet efter Con waͤnda alt, hwad Republiquen 
vocations Riksdagens Stadga, ſkadeligit wara månde. Men 
ägde macht, alla andra Biſko⸗ han har medelſt ſädant nån 
par der ifrån utſlutne, at ut⸗ nande ſtoͤrtat Republiquen uti 
nämna Konungen, fa at andra ſtoͤrſta olycka, forkranckt det 
VBiſtopar, efter ed och wid ſtraff friſa wah t, kaſtat Staten och 
til goͤrandes, ifraͤn Konungs⸗ landſens lag oͤfwer aͤnda, före 
naͤmnandet vtſloͤtes. Ja Paͤf⸗ orſakat blods utgjutelſe, Rikets 
wens Sixti V. bref, förmår, at haͤrjande, de d'Hong Ha: 
e om oͤr⸗ 


gro Naͤmdes Stanislaus af 
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om en Konung naͤmnes af naͤ⸗ Foͤrſamlingens friheters foͤrkrau⸗ 
gon Annan än Primas Regni, kande, ſamt des egendoms ſkoͤf⸗ 

al icke allenaſt den Biſtop ho⸗ lande. Det ffedde ock emot den 
nom utnaͤmner, wara det ſtraff, almaͤnneliga, uppa Convocati- 
form Brefwet utſatter, underka⸗ ons Niksdagen gjorde edeliga 
ſtad, utan ock ſjelfwa vt⸗ foͤrbindelſe, as icke waͤlja någon 
namnandet wara ogiltigt och fraͤmmande Konung, eller den 
af intet waͤrde. ſom hade land och herradoͤme 
lutom Riket. Det ſtedde ock emot 
den beſynnerliga ed, fom han och alla Biſkopparne gjordt up⸗ 
pa bemelte Riksdag, at icke gripa utt Primatis rättighet , och 
utnaͤmna Konungen. Warandes altſa Friedrich Auguft ut⸗ 
naund af en man, fom medelſt ett ſaͤdant naͤmnande brot en tre⸗ 
faldig ed, hwartil med rätta laͤgges, at detta utnaͤmnandet 
ſkedde af den, til hwilken foͤrbemelte af hela Republiquen uti 


des Manifeſt gjorde, och af honom ſſelf underſkrefne beſlut fig 


ſtraͤcker. ; 
Uppå hvad fått. Uppaͤhwad ſaͤtt. 
to Mar Friederici Auguſti 


Gre Wgrdt Stanislaus wahld ri 
med Kepubliquens i alla matte wahl aldeles inter fritt, emedan 
fullkommeliga frihet, få at icke de waͤljande woro omgifne med 
en enda blef genom trug och en tahlrik krigsmacht, fom dem 
wapn bracht at gifwa fin wahl⸗ med faſt kraftiga ſkaͤhl, nem⸗ 
Dit. Der jemte uͤtkohrades han ligen en wapnad hand, oͤfwer⸗ 
ock med alla da vppaͤ platzen naͤr⸗taͤlte, at giſwa deras ja och ſam⸗ 
varandes enhaͤlliga ſamtycke, tycke, til alt hwad for händer 
utan at naͤgon fig der emot la⸗hades. Ty huru kan det wah⸗ 
de: Ty aͤfwen Herr Kaminſki, let ſtattas fritt; hwar ſa für, 
fom når man til Konungs⸗naͤm⸗ och då mer warande private per⸗ 
nandet ſkridit, begynte at fät-|foner och medlemmar, hwilka 
tja fig der emot, låt fig likwaͤl ſamſatt fig at waͤlja en Konung, 
genom waͤnliga foͤreſtellningar och genom intet annat, an Ge⸗ 
oͤfwertala, utan den 2 neralen Lesſes aͤgande hoͤgſta 
waͤld⸗ myn⸗ 
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waͤldſamhet, Auge at af⸗ myndighet woro brackte at gif: 
frå ifraͤn ſin Proteſt, daͤ han ock wa Churfurſten Friedrich Au- 
ſjelf ropade, vivat Stanislaus. gut foͤrtraͤdet ibland de 4. Can- 
Sa har ock Starosten af Opo-| idater, ſom de ſins emellan wo⸗ 
cin, fom dagen för wahlet, ifrån! ro oenſe om, uppå bemaͤlte Ge⸗ 
Wahl⸗Platzen foͤrreſte, ſkrif⸗ nerals utnämnande och uprop 
wit bref, hwar uti han bety⸗ gaͤfwo ſitt bifall, mera af fruck⸗ 
gar ſin faͤgnad oben det lyckelisttan och foͤrſyn at fåja emot; ån 
gen aflupne wahlet, ſamt hos af eget E och wilja, atom 
den nys utkohrade Konungen fin granneligen ſes kan af mer be- 
lyckoͤnſkan aflaͤgger. Dagen ef⸗ melte Generals Original ſtrif⸗ 
ter wahlet kommo ock de oͤfrige welſe til Herr Oſterman, uti 
til Konungen, och gjorde fir un⸗hwilken ibland annat finnes, 
derdaͤniga upwacktning. ſom ord ifraͤn ord haͤr efter foͤl⸗ 

Kr jer: Jag hafwer brakt Herrar 
Pohlackarne, ſom ſins emellan woro vente om en Candidats ut⸗ 
kaͤhrande, dels med läck och loͤften, men allramaͤſt med hot och 
ſtraͤmſel, at de wahlt Churfurſten af Sachſen, hwilken laͤrer 
wara nog maͤcktig, att både bibehålla: ſig ſielf wid Thronen, 
fom ock att beſtaͤrma dem, fom honom waldt. 


Nu ehuruwaͤl Glorwyrdigſt i aͤminnelſe Konung Auguſt 

II. blef wahld under ſplit och oenigheter, få kan dock ingalun⸗ 
da den nuwarande Friederici Auguſti wahl der med foͤrliknas. 
Ty det förra wahlet ſkedde af en anſenlig och lagligen foͤrſani⸗ 
lad del af Republiquen, uppä den wahnliga och genom en ſtad⸗ 
ga förordnade platzen, innan fom den rätta wahltiden war för 
uten, emedan baͤgge Candidaterne- blefwo uppaͤ ſamma tid 
och ſtelle wahlde, i alla Woywod⸗och Landſkapernes ſamt Diſtri- 
cternes naͤrwaro. Men det ſednare, nemligen, Friederici Au- 
uſti nu warande Churfurſtes til Sachſen, wahl, hafwer hwar⸗ 
en blifwit foͤrraͤttadt uppå tilboͤrlig tid och ort, ey heller i 
ſamteliga Republiquens naͤrwaro; Utan år han utropad i alla 
Woywod⸗och Landſkaper ſamt Diſtricternes fraͤnwaro, AT 

a 


af en ringa hop folk, ſom als ingen mackt och myndighet der 
til aͤgde, och ſaͤſom tilfoͤrne utfoͤrligen formaͤlt dr, woro tillaga 
ſtra Dr Ja de utan något lagatilftänd hollne Sefionerne 
{ hwilkg Pacta conventa ſtulle flutas, blefwo efter detta ogülti⸗ 
gå wahlet ifrån Prag til Warſchau flyttade, och zue wekor efter⸗ 

t fortſatte. Foͤrmedelſt deßa pacta conventa blef alldeles full 
kommelig frihet laͤmnad åt de Ryſte tropperne, att toga ge 
nom Pohlen, hwart de haͤlſt wela: Hwilket är en ſtadigwa⸗ 
rande retelſe och tilfälle til inwartes buller och oro, ſamt ſale⸗ 
des inwiklar, och gifwer Republiquen mer an ſkaͤligga orſaker 
til krig med fina grannar. Denna ſanfaͤrdiga, och efter baͤſta 
ſamwet gjorde jemfoͤrelſe emellan baͤgge wahlen underkaſtar 
man den ärbara werldens omdoͤmme , til at haͤraf fluta, hwil⸗ 
ken dera äger att wara Pohlens laggilla Konung: Antingen 
den der twaͤrt emot lag och förordningar , endaſt genom wapn 
och oͤfwermaks Naͤtten blifwit uphoͤgd; eller ock den ſom genom 
alla uppå platzen tilftädes naͤrwaraͤnde perſoners fria roͤſter, 

lag och förordningar likmaͤtigt, År worden utkohrad, 


och på Thronen uphoͤgd. 


